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POZNÁMKA K BODU I/A 

Od: Generálny sekretariát Rady 

Komu: Výbor stálych predstaviteľov/Rada 

Predmet: DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa dopĺňa 
nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429, pokiaľ ide 
o požiadavky na zdravie zvierat pri nekomerčnom premiestňovaní 
spoločenských zvierat 

DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa mení 
delegované nariadenie (EÚ) 2019/2035, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa 
vysledovateľnosti držaných psov, mačiek a fretiek 

DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa mení 
delegované nariadenie (EÚ) 2020/688, pokiaľ ide o pravidlá 
premiestňovania držaných psov, mačiek, fretiek a iných mäsožravcov 
v rámci Únie 

DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa mení 
delegované nariadenie (EÚ) 2020/689, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa 
dohľadu a štatútu bez zamorenia parazitom Echinococcus multilocularis 

DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa mení 
delegované nariadenie (EÚ) 2020/692, pokiaľ ide o pravidlá vstupu 
zásielok psov, mačiek a fretiek do Únie, ako aj ich premiestňovania 
a zaobchádzania s nimi po ich vstupe do Únie 

– úmysel nevzniesť námietku 
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1. Komisia 20. januára 2026 predložila Rade nasledujúce delegované akty v súlade s postupom 

stanoveným v článku 290 ZFEÚ, a najmä s konkrétnymi článkami nariadenia (EÚ) 2016/429 

(„právna úprava v oblasti zdravia zvierat“)1: 

a) DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa dopĺňa nariadenie 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429, pokiaľ ide o požiadavky na zdravie 

zvierat pri nekomerčnom premiestňovaní spoločenských zvierat (C(2026) 0020 final)2 

̶ právny základ: článok 3 ods. 5 druhý pododsek, článok 245 ods. 3, článok 246 ods. 3, 

článok 249 ods. 3, článok 252 ods. 1 a článok 254 právnej úpravy v oblasti zdravia 

zvierat 

b) DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa mení delegované 

nariadenie (EÚ) 2019/2035, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa vysledovateľnosti 

držaných psov, mačiek a fretiek (C(2026) 0021 final)3 

̶ právny základ: článok 3 ods. 5 druhý pododsek a článok 118 ods. 1 a 2 právnej 

úpravy v oblasti zdravia zvierat 

c) DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa mení delegované 

nariadenie (EÚ) 2020/688, pokiaľ ide o pravidlá premiestňovania držaných psov, 

mačiek, fretiek a iných mäsožravcov v rámci Únie (C(2026) 0022 final)4 

̶ právny základ: článok 3 ods. 5 druhý pododsek, článok 136 ods. 2 a článok 140 písm. 

a) bod i) právnej úpravy v oblasti zdravia zvierat 

d) DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa mení delegované 

nariadenie (EÚ) 2020/689, pokiaľ ide o pravidlá týkajúce sa dohľadu a štatútu bez 

zamorenia parazitom Echinococcus multilocularis (C(2026) 0023 final)5 

̶ právny základ: článok 29, článok 39, článok 41 ods. 3 a článok 42 ods. 6 právnej 

úpravy v oblasti zdravia zvierat 

                                                 

1 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/429 z 9. marca 2016 o prenosných 

chorobách zvierat a zmene a zrušení určitých aktov v oblasti zdravia zvierat („právna úprava 

v oblasti zdravia zvierat“). 
2 ST 5586/26. 
3 ST 5591/26 + ADD 1. 
4 ST 5588/26 + ADD 1. 
5 ST 5592/26 + ADD 1. 
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2. Komisia 9. februára 2026 predložila Rade nasledujúci delegovaný akt v súlade s postupom 

stanoveným v článku 290 ZFEÚ, a najmä s článkom 234 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/429 

(„právna úprava v oblasti zdravia zvierat“): 

̶ DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ).../..., ktorým sa mení delegované 

nariadenie (EÚ) 2020/692, pokiaľ ide o pravidlá vstupu zásielok psov, mačiek a fretiek 

do Únie, ako aj ich premiestňovania a zaobchádzania s nimi po ich vstupe do Únie 

(C(2026) 0024 final).6 

3. Účelom piatich vzájomne prepojených delegovaných aktov uvedených v bodoch 1 a 2 

je prevziať pravidlá nekomerčného premiestňovania spoločenských zvierat v súčasnosti 

stanovené v nariadení (EÚ) č. 576/20137, ktoré bolo zrušené právnou úpravou v oblasti 

zdravia zvierat s prechodným obdobím do 21. apríla 2026, a vytvoriť nový súbor pravidiel 

uplatniteľných na nekomerčné premiestňovanie spoločenských zvierat podľa právnej úpravy 

v oblasti zdravia zvierat. Rada môže vzniesť námietku proti delegovaným aktom uvedeným 

v bode 1 tejto poznámky do 21. marca 2026 a proti delegovanému aktu uvedenému v bode 2 

do 10. apríla 2026. 

4. Komisár Várhelyi zaslal 12. februára 2026 predsedníctvu list8, v ktorom požiadal Radu 

o skoré oznámenie o nevznesení námietky v súvislosti s piatimi delegovanými aktmi, aby sa 

zabránilo právnemu vákuu a zabezpečil bezproblémový prechod z pravidiel stanovených 

v nariadení (EÚ) č. 576/2013 na tento nový súbor pravidiel. 

5. Počas neformálneho zjednodušeného písomného postupu, ktorý sa začal po prijatí uvedených 

delegovaných aktov, vzniesla jedna delegácia námietku9 voči delegovanému aktu uvedenému 

v bode 1 písm. a) tejto poznámky. Voči delegovaným aktom uvedeným v bode 1 písm. b), c) 

a d) a bode 2 tejto poznámky neboli vznesené žiadne námietky. 

  

                                                 

6 ST 6241/26 + ADD 1. 
7 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 576/2013 z 12. júna 2013 o nekomerčnom 

premiestňovaní spoločenských zvierat a zrušení nariadenia (ES) č. 998/2003. 
8 ST 6392/26. 
9 WK 2825/2026. 



  

 

6393/26    4 

 LIFE.3  SK 
 

6. Predsedníctvo následne 25. februára 2026 zorganizovalo zasadnutie radcov/atašé 

(poľnohospodárstvo – zvieratá a veterinárne otázky) s cieľom vyriešiť námietku vznesenú 

proti delegovanému aktu uvedenému v bode 1 písm. a). Na uvedenom zasadnutí 

predsedníctvo konštatovalo, že na vznesenie námietky proti uvedenému aktu sa nedosiahla 

kvalifikovaná väčšina. 

7. Navrhuje sa preto, aby Coreper odporučil Rade, aby ako bod A programu jedného 

z nadchádzajúcich zasadnutí potvrdila, že nemá v úmysle vzniesť námietky proti 

delegovaným aktom uvedeným v bodoch 1 a 2, a aby o tom informovala Komisiu a Európsky 

parlament. 

8. Z uvedeného vyplýva, že pokiaľ proti uvedeným delegovaným aktom nevznesie námietku 

Európsky parlament, akty sa uverejnia a nadobudnú účinnosť v súlade s článkom 264 ods. 6 

nariadenia (EÚ) 2016/429 (právna úprava v oblasti zdravia zvierat). 
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